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SPANISH GOLF FEDERATION AND EUROPEAN GOLF ASSOCIATION WELCOME LETTERPROGRAM

Saturday July 3rd TEAMS’ ARRIVAL AND REGISTRATION AT THE HOTEL LOBBY

Sunday July 4th 1ST PRACTICE DAY

Monday July 5th 2ND PRACTICE DAY

CAPTAINS MEETING

TEAMS’ PHOTOGRAPHS

OPENING CEREMONY AND COCKTAIL PARTY

Tuesday July 6th 1ST QUALIFICATION ROUND – STROKE PLAY

Wednesday July 7th 2ND QUALIFICATION ROUND – STROKE PLAY

Thursday July 8th 1ST DAY MATCH PLAY

Friday July 9th 2ND DAY MATCH PLAY

Saturday July 10th 3RD DAY MATCH PLAY: FINAL

PRIZE GIVING CEREMONY

CLOSING DINNER AND FAREWELL PARTY

Sunday July 11th TEAMS’ DEPARTURE

28th EUROPEAN LADIES’ AMATEUR TEAM CHAMPIONSHIP 2010 
• La Manga Club • 6th - 10th July •

T
he Spanish Golf Federation is very
pleased to welcome all the partici-
pants, captains and officials to the
European Ladies’ Amateur Team

Cham  pionship 2010!

La Manga Club, venue of this competition, has
three golf courses which are some of the most
beautiful and wonderful in Spain. It is located in a
unique setting close to the warm waters of the
Mar Menor Sea, in a region know as the warm
coast because of its year-round Mediterranean
Climate. The championship course, La Manga
South, is very challenging and has been venue of
many major professional tournaments, I am sure
you will all enjoy playing this course!    

I also want to extend my thanks to La Manga Club,
to the officials, staff, volunteers and members who
have helped and worked hard with the prepara-
tions, and to present the course in magnificent
conditions!

I encourage you all to follow the matches, as this
week we will see golf of the highest standard, with
some of the most talented lady Amateurs in
Europe competing in La Manga for their country!

I wish all participants, officials and spectators a very
successful and enjoyable championship. 

It is a great honor for us to host this superb competi -
tion, and I look forward to seeing you all in La Manga.

Gonzaga Escauriaza
President of the Spanish Golf Federation and
President of the European Golf Association
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WELCOME LETTER REGIÓN DE MURCIA GOLF FEDERATION

Julio Delgado
General Manager

La Manga Club S.L.

I
t is a great pleasure to welcome you to La Manga
Club. We wish you a most enjoyable stay and the
best of luck in the forthcoming European Ladies’
Team Championship.

The South Course, on which the tournament will be played,
is located at the heart of the resort and features wide, palm-
fringed fairways and water hazards on 15 of its 18 holes. It
is a top quality cour se with numerous, strategically-posi-
tioned trees, lakes, bunkers and ravines that make every
shot a challenge.

Within the resort, you will also find a superb Spa with 13
deluxe treatment rooms, saunas, steam rooms, fitness cen-
tre and a 25-metre indoor pool, as well as some 15 restau-
rants and bars serving a tempting choice of cuisine from
around the globe. 

On behalf of the entire La Manga Club team, we wish you
every success in this important tournament.

WELCOME LETTER LA MANGA CLUB

R

HONORARY COMMITTEE

Mr. Gonzaga Escauriaza
President EGA & President Royal Spanish Golf Federation

Mrs. Emma Villacieros
President of Honour Royal Spanish Golf Federation & President Women Division IGF

Mr. José Jover
President Federación de Golf de la Región de Murcia

Mr. Julio Delgado
President La Manga Club

CHAMPIONSHIP COMMITTEE

Mrs. Ann Popplewell - Chairman
Member EGA Championship Committee

Mrs. Birgitta Ljung 
EGA Championship Committee Chairman

Mr. José Antonio Hernández-Cañadas
President Championship Committee La Manga Club

Mr. Pedro Batista
Manager La Manga Club

Mrs. Mabel Pascual del Pobil 
Sports Manager Royal Spanish Golf Federation 

REFEREES

Mr. Pablo Mansilla
Chief Referee

Mr. Carmelo Castillo

Mr. Fernando Pascual del Pobil

Mrs. Mónica Gómez-Ferrer

Mrs. Ann Popplewell

José Jover Pérez-Almagro
President of the Región de Murcia Golf Federation

I
t’s a great honour for Region of Murcia to welcome the participant
countries at the Ladies European Team Championship.  We look
forward to meeting the top European women players and enjoying
a first class sports event that will showcase our region as a great

golf destination.

We would like to thank the European Golf Association as well as the
Royal Spanish Golf Federation for having chosen Murcia and La Manga
Club as the venue for this tournament. We are fully confident  that the
quality of the course together with the club’s vast experience in organiz-
ing international events, will make this Championship a total success. 

The Region of Murcia is well prepared to host a great European Ladies
Team Championship. To this end, the tournament organization, the green
keeping staff, the volunteers, and the club personnel have been working
for months, in order to ensure that everything will be up to standard.

I would like to invite all our neighbours in the area, the residents as well
as the visitors, and all of Murcia’s golf lovers to come to La Manga Club,
and enjoy  the privilege of watching future tour stars play in person.  

In closing, may I wish all those who come from abroad – players, offi-
cials, staff -  a pleasant, enjoyable and unforgettable stay at La Manga
Club and the Murcia Region

Good luck, and may the best team win!
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CHAMPIONSHIP

L
a Manga Golf resort in
Murcia, will host the
28th edition of the La -
dies’ Euro pean Team

Cham pion ship, one of the main
events on the European sched-
ule, which attracts the leading
players of the participating coun-
tries, eager to defend their
homeland colours.  
Along its 27 editions, many top
LET and even LPGA Tour play-
ers, have represented  their
coun tries as amateurs, thus
highlighting the significance of
the event. 
The players and the host country
are fully aware of the im portance
of this team competition, one of
the benchmarks of the interna-

tional amateur calendar.
Europe’s golf leading countries –
from England, the eight times
winner, to powerful Sweden or
Spain, the ambitious host – as
well as   Austria, Belgium, Den -
mark, Finland, France, Germa ny,
Ice land, Ireland, Italy, the Ne -
therlands, Norway, Scot land,
Swit zerland, and Wales, will all
compete for the much coveted
title. 
Moreover, the tournament will be
a further step towards the confir-
mation of women’s golf as a
major international sports show.
Events such as these are at the
root of the  consistent growth of
women’s professional golf, both
in quantity and quality.

La Manga, the perfect venue
The first week of July La Manga Club will provide an attrac-
tive setting for the players. This particular area of the east-
ern coast boasts a microclimate with a pleasant breeze,
particularly welcome in the hot Spanish summer. 
The South Course will be in top condition. La Manga Club
maintenance team has been working up to the smallest
detail to ensure that the course will live up to the expecta-
tions.  In short, five exciting and enjoyable  days of com-
petitive summer golf, on outstanding facilities,  lie ahead of
the top-class players that are already amongst us.

Europe’s top ladies golf 
at La Manga
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THE COURSE

L
a Manga Club is located in a
unique setting amid the
rolling hills that separate the
crystalline Mediterranean

from the warm waters of the Mar
Menor Sea in Murcia, southern Spain.
Lying to the south of the Costa Blanca,
this region is known as the Costa
Cálida, or ‘warm coast’, thanks to its
mild, year-round Medite rra ne an cli-
mate.

THE SOUTH COURSE
Originally designed by Robert Put -
 man in 1971 and subsequently
remodeled in 1992 by Arnold Palmer,
La Manga Club’s South Course was
completely refurbished in 2004.

The Championship course at La
Manga Club, the South, is probably
one of the fairest tests of golf one can
find. At 6,499 meters from the White
Tees - 5,739 from the Blue Marks-,
whilst being accepted as a top-calibre

championship course, also provides a
thorough test both for the scratch
player and right across the handicap
range.   

Located in the centre of the valley,
with wide palm-fringed fairways and
water hazards that come into play on
15 of the 18 holes, the South Course
holds few hidden dangers.   

The many strategically positioned
water hazards and bunkers will cer-
tainly punish any wayward shots. The
front nine are particularly tough, with
two par 3’s over 200 meters and
some daunting par 4’s which will
demand accurate driving between
lakes and bunkers, requiring long
irons or fairway woods to the green.
The back nine, although shorter, has
a number of intriguing dog-leg holes.
Special attention should be given to
both the 11th and 12th holes, which
demand precise club selection to

greens across water. The large waste
area on 14 will provide “food for
thought” for most players, and is fol-
lowed by the par 4, 15th, which fully
justifies its stroke 1 rating. The new
stream bordering the 16th Green,
now feeds a newly constructed lake
protecting the front of the green,
which for sure will require 100% con-
centration from all golfers. The par 5,
18th, with water on both sides of the
fairway and a ravine just short of a
well-protected green, will prove to be
a particularly stern finish.   

The South Course has been the
venue for many major professional
tournaments; Spanish Open (both
ladies’ and men’s), PGA Cham -
pionships and Qualifying Schools for
both the men’s and ladies’ European
Tours. In addition, it remains the firm
favourite of many companies throu -
ghout the world as the perfect venue
for their corporate events.

La Manga Club

Hole 1 2 3 4 5 6 7 8 9 OUT
Meters 349 147 321 421 154 476 326 312 455 2961
Par 4 3 4 5 3 5 4 4 5 37
Hdp 4 18 8 6 16 2 12 14 10

Hole 10 11 12 13 14 15 16 17 18 IN TOTAL
Meters 326 327 116 475 318 365 303 149 415 2794 5755
Par 4 4 3 5 4 4 4 3 5 36 73
Hdp 13 3 17 11 9 1 7 15 5

1st hole (Par 4. 349 metres)
A long par 4. With the danger on the
right (water hazard) and bunker to
the left: remenber taking a driver with
a little “accidentle” cut means deep-
er into the water. The safe play is 3w
off the tee the shot to the green, “if
you don´t have hcp” when the pin is
to the right is all carry so take plenty
of club. Play it as a 3 shot green if
you have a hcp on the hole.

2nd hole (Par 3. 147 metres)
A long par 3. Water again to the right.
Very often the wind come´s off the left
at the end of the houses. You can
always see or feel that. So aim down
the left side to the bunker.Remember
a splash shot out of the bunker to the
pin is better than a splash into the
water off the tee.

3rd hole (Par 4. 321 metres)
Straight up par 4. The bunker on left
is very often in play. The bunker on
right mostly isn´t. That´s your line of
play. Comming into the green from
the right side of fairway, is a good
line.Longer hitters should have no
problem with going over the bunker
up the left side.

The South Course
The shot into the green, once again
is all carry, get your distances right
and take plenty of clubs as all the
trouble is at the front.

4th hole (Par 5. 421 metres)
Great par 5. If you play it the right
way, it is a tough one to get up in 2.
Tee shot has O.B. (out of bounds) on
the right and left . So 3wd to right
side of fairway should keep you short
of bunker and out of someone´s
gardin. 2nd shot, take aim at the
bunker on left with a mid iron that
way you avoid water hazard on right
and leave yourself an excellent line in
for any pin position. 3rd shot once
again its all carry over the water
choose your club and strike the ball
(the water isn´t there).

5th hole (Par 3. 154 metres)
Par 3 with the back drop of the Mar
Menor in the distance, this is a lovely
hole. But it is O.B. on the left and
water and bunker to the right. Look
out. For signs of any breeze, it can
be stronger near the green. Club
selection is important, there is plenty
of room to chip back if yours is long
and right. Anything left and you could
be 3 off the tee.
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6th hole (Par 5. 476 metres)
Another great Par 5. Yes, it is long so
it has a 3 shot green but 4 if you have
hcp. You can cut the corner to left
but the best play is centre and righ
side, 3wd again will mean for most
players that you won´t reach the
bunker in 2nd shot.
Take a club that you know that can´t
reach the bunker on left side, then hit
it as soft as you like. 
Not only that keep you away from the
water on right side, the left one is a
good angle to come in from 3rd shot.
Do your maths, you should be
around 110-130 mts from front of
green, so add that extra club
(yes,because it´s all carried with the 2
bunkers at front, comming into play).
From here, there is a nice walk down
to the 7th, so you can collect your
thoughts on your game plan.
Passing the Half-way House, it will
be a good idea to stop and have soft
drinks and snacks.

7th hole (Par 4. 326 metres)
Par 4. Not a long hole but a tight tee
shot. A good choice of club will put
you in good position for your 2nd
shot. It´s a very wide green but not
very deep.

8th hole (Par 4. 312 metres)
Par 4. Good hole for the driver, wide
fairway with plenty of space on the
right. 2nd shot may look short but
taking plenty of clubs will pay good
diverden´s reward.

9th hole (Par 5. 455 metres)
Par 5. Very good thinker´s hole. It´s
tempting to take on the corner, but
the sensible play is to knock a 3wd
down the wide side of fairway. On
2nd shot, you don´t have to hit it as
long as it suggests. On 3rd shot, stay
away from bunkers if pin is cut close.
A 2 putt par is a great result on this
very good par 5.

10th hole (Par 4. 326 metres)
Par 4. Not a long hole but tricky,
never the less. Once again you can

cut the corner but this is a high risk
with little reward. Do your maths for
the 2nd bunker, you can see and lay
up shot.2nd shot should be a mid to
short iron to carry the bunker and it´s
a very good 2 putt par.

11th hole (Par 4. 327 metres)
Long par 4. With the new changes to
this hole, it´s fast becoming the fea-
ture hole of the south. It may look like
a driver off the tee but a good fairway
wood will put you in good shape to
the corner and help you stay away
from water on left side. A driver can
run off the slope on the right of cor-
ner and into the hidden stream. 2nd
shot, if you don´t or can´t take on the
green bail out shot, is following fair-
way to left.Taking the green on, hit
plenty of club and use the slope/ hill
at the back.

12th hole (Par 3. 116 metres)
Par 3. Good maths are needed here,
especially if there is a breeze. Select
your club and put a good positive
swing on the ball.

13 th hole (Par 5. 475 metres)
Par 5. Out of bounds all down the
left. But this should not really come
into play.
Bunkers, also run down left tee shot
and 2nd shots should be played
down right side of fairway. Be careful
in your shot to the green. It plays very
often longer than it looks.

14th hole (Par 4. 318 metres)
Par 4. Tricky hole this one. What
looks like a bunker, all down the right
side, is actually waste land. It´s
tempting to aim down left side and
this is a good play. But be aware on
the left side because you could be
blocked out by trees.
2nd shot from waste land is some-
times a good mistake / miss. 2nd
shot in this green is narrow, but very
long from front to back,good knowl-
edge of pin position is needed.The
bunker on the left will not be a difficult
shot to face, you should hit it.

15th hole (Par 4. 365 metres)
Stroke index 1 par 4. Very good hole,
ideally you want to split the two
bunkers you see from the tee.Left is
a hazard and right tree lined. A good
tee shot will give you very good
chance of confortable club to the
green over the ravin. This shot is all
carry over the ravin and the green
entrance bunker.
( A 5 is a good number here).

16th hole (Par 4. 303 metres)
Par 4. A straight forward tee shot on
this hole, keeps up the left side, this
will be best line to take. 2nd shot
from this side of fairway, you get a full
and complete look at the green.
Once again this shot is all carry over,
the water looks for any wind. This
can really hold the ball up and end up
short.

17th hole (Par 3. 149 metres)
Par 3. Excellent hole. Bunkers sur-
round this hole. The front and side
bunkers should not pose too many
problems but in the back bunker you
should hit, it leaves you a tricky one
down hill.
A great hole to play. Do your maths
and once again put a good positive
swing on the ball ( and believe!).

18th hole (Par 5. 415 metres)
Par 5. A great finishing hole to finish
any round of golf anywhere in the
world. No matter how your game is
going. Tee shot, water, bunker left,
water right, a tee shot missing the
bunker on left, leaves you the chance
to take on the green.
Think about this option. Bunkers left,
right, back, front ravin and a narrow
green. A lay up may give you a better
chance of birdie than you think.
However hitting one of the side
bunkers is a good miss.
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COUNTRY CAPTAIN Nº PLAYERS

SPAIN Macarena CAMPOMANES 1 CIGANDA, CARLOTA
2 FOLCH, ELIA
3 PRAT, MIREIA
4 SILVA, MARTA
5 URCHEGUI. ANE
6 ZWANCK, ADRIANA

GERMANY Ulrike EICHLER 7 HALBIG, PIA
8 HOFFMEISTER, THEA
9 HOLLEDER, NINA
10 KATZY, LARA
11 KIRCHMAYR, STEPHANIE
12 STERNEBECK, VALERIE

AUSTRIA Marina KOTNIK 13 ENSDTRASSER, STEFANIE
14 KOTNIK, MARINA
15 MãHL, NINA
16 WOLF, CHRISTIN
17 WOLF, CLAUDIA
18 WOLTE, FANNY

BELGIUM Manon VANMOL 19 CNOPS, FANNY
20 DE ROEY, MANON
21 GONZALEZ ESCALLON, LAURA
22 HERMAN, LAURENCE
23 LEURQUIN, CHLOÉ
24 TOUMPSIN, BÉNÉDICTE

DENMARK Christian PEIN 25 HANSEN, LINE VEDEL
26 K˜LBAEK, THERESE
27 LORENTZEN, CHARLOTTE KRING
28 MADSEN, CATHRINE ORLOFF
29 MONBERG, SARA
30 RASMUSSEN, JINJIRA S.

ENGLAND Julie OTTO 31 BARWOOD, HANNAH
32 BURKE, HANNAH
33 CLYBURN, HOLLE
34 DAVIS, HAYLEY
35 DOUGLASS, CHARLIE
36 JENNINGS, RACHEL

FINLAND Nina KATAJAINEN 37 HENRIKSSON, LINDA
38 NUMMENPÉÉ, ELINA
39 NUUTINEN, SANNA
40 NYKÉNEN, ANNIKA
41 TAMMINEN, NOORA
42 VUORENPÉÉ, MINNA

FRANCE Anne LANREZAC 43 ANDRE, LUCIE
44 BAZIN DE JERSEY, MORGANE
45 DERREY, VALENTINE
46 LESCUDIER, INÖS
47 RICORDEAU, MARION
48 RIGãELLE, AUDREY

COUNTRY CAPTAIN Nº PLAYERS

ICELAND Steinunn EGGERTSDOTTIR 49 ARNORSDOTTIR, SIGNY
50 JOHANNSDOTTIR, TINNA
51 JONSDOTTIR, VALDIS
52 KRISTINSDOTTIR, OLAFIA
53 OLAFSDOTTIR, RAGNA
54 OSKARSDOTTIR, EYGLO

IRELAND Claire ROBINSON 55 BRADSHAW, VICTORIA
56 DOWLING, MARY
57 Mc VEIGH, DANIELLE
58 O’LEARY, GILLIAN
59 O’SULLIVAN, SINEAD
60 REID, CHARLENE

ITALY Stefano SARDI 61 AVERNA, ALESSANDRA
62 BRAIDA, ALESSANDRA
63 MARTINIS, ANNAGIULIA
64 MOLINARO, GIULIA
65 ROSCIO, ANNA
66 TANDRINI, VALERIA

NETHERLANDS Floris van IMHOFF 67 DE VRIES, CHRISJE
68 EIKENAAR, MYRTHE
69 KARSTEN, CAROLINE
70 NIVARD, MARIEKE
71 PUTS, CHARLOTTE
72 ZAANEN, KARLYN

NORWAY Kristin GUNHILDRUD 73 DAFFINRUND, TONJE
74 ENGZELIUS, MARITA
75 HAFSTEN-MORCH, LENE
76 HELGESEN, SOLVEIG
77 RAASTAD, RACHEL
78 RESEN, STINA

SCOTLAND Lesley NICHOLSON 79 BRIGGS, MEGAN
80 KENNEY, LOUISE
81 Mac DONALD, KELSEY
82 MURRAY, LAURA
83 PRETSWELL, PAMELA
84 TURNER, JANE

SWEDEN Walle DANEWID 85 HEDWALL, CAROLINE
86 HEDWALL, JACQUELINE
87 LARSSON, LOUISE
88 LENNART, CAMILLA
89 MANSSON, NATHALIE
90 STRANG, AMANDA

SWITZERLAND Corinne REY 91 GUT-LEE. SHEILA
92 MAETZLER, MELANIE
93 MAGGETTI, ANAúS
94 POPELKA, SHERLYN
95 ROTHENFLUH, FABIA
96 VUIGNER, FANNY

WALES Sue TURNER 97 BRADBURY, GEMMA
98 BIRKS, SAMANTHA
99 BOULDEN, AMY
100 DAVIES, TARA
101 HARRIES, REBECCA
102 O’ CONNOR, KATHERINE
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CONDITIONS OF COMPETITION

Conditions of Competition

1. GENERAL 

1.1 Eligibility of Teams 
Teams are nominated by European Golf Association (EGA) member
national golf authorities. 
If the number of entries should exceed the maximum (20), the
Committee shall decide which teams will be invited to participate
based on past participation, past results or both until a Challenge
Trophy is officially introduced. 

1.2 Eligibility of Players 
All players nominated to teams by their national golf authority must be: 

a) amateur golfers in accordance with the Rules of Amateur
Status as approved by R&A Rules Limited; 
b) citizens of the country represented. Players with dual citizen-
ship may only represent one country per year; 
c) playing with a handicap of 9.0 or better. 
Penalty for Breach of Condition: Disqualification of player. 

1.3 Format 
A maximum of 20 teams shall be eligible to participate and each shall
comprise six players. 
The Championship will be played in accordance with the Rules of
Golf as approved by R&A Rules Limited and the Local Rules as
approved by the Championship Committee in two stages. 

1.3.1 Stroke Play 
There shall be two rounds of 18 holes stroke play on Days 1 and 2 to
decide the draw for the match play, which commences on Day 3. 

a) Order of Play 
Team captains will determine the order of play within their teams
for Days 1 and 2 using an official order of play form. If the order
of play form is not submitted: 

i. For Day 1, by 17h00 on the day preceding the
Championship, the order of play will be determined alphabeti-
cally by surname. 
ii. For Day 2, by 17h00 on Day 1, the order of play will be the
same as for Day 1. 

b) Scoring 
The lowest five scores from each team’s six players will count
each day. The aggregate of the five lowest stroke play scores
from play on Days 1 and 2 will constitute each team’s score for
determining the match play stage seeded draw. 
c) Decision of Ties 
A tie for any place in the match play order shall be decided using
the lowest total of the two non-counting scores. If a tie still exists,
the sum of the two lowest scores, one from each day, shall be
used. Then, for further ties, the sum of the two second lowest
scores, the third lowest scores, the fourth lowest scores and,
finally, the sum of the two fifth lowest scores, one from each day,
shall be used. Any further tie will be decided based on the final

stipulated 18, 9, 6, 3 holes or last hole, in that order, of the best
score from each of the tied teams. 
d) Substitutes 
If a substitute is required, the Committee must be notified, at the
latest, 20 minutes before the first tee time of Day 1. After this
deadline, the team must remain with the same players for the
entire Championship. A substitute is permitted for any reason,
but may not participate in the practice rounds until she has been
officially substituted for a team member with permission from the
Committee. A breach of this Condition may result in the substi-
tute not being permitted to compete. 
e) Absentee Player 
In the event that a registered team member cannot participate in
a stipulated stoke play round, the team’s five scores will count. In
the case of a decision of ties, the team with the absentee player
shall finish last. If more than one player is absent, the team shall
automatically assume last place in the match play draw. The
remaining players shall be permitted to play their stroke play
rounds, which the committee may use to determine match play
seeding when more than one team have two or more absentee
players. 

1.3.2 Match Play 
The stroke play will determine a seeded order for the match play. A
maximum of 20 teams will divided into a first flight of eight teams: 1 vs.
8; 2 vs. 7; 4 vs. 5 and 3 vs. 6, second flight of eight teams: 10 vs. 15;
14 vs. 11; 12 vs. 13 and 9 vs. 16 and a third flight of four teams who
will play a round-robin with the team qualifying 17th playing the teams
qualifying 20th, 19th and 18th on Days 3, 4 and 5 respectively. 
The results of the round robin will be determined based on points
accumulated, with 1 point awarded for a win. In the event of a tie, the

final positions will be decided by number of individual matches won and
then, if necessary, by number of holes won (see 1.3.2 (e) Exception). 
If there are fewer than 20 teams, the structure of the draw will change
according to a standardised EGA format. 
Irrespective of the number of teams entered, only teams in contention
for a medal will play a match format of two foursomes and five sin-
gles. All other teams will play a one foursome and four singles match
format. 

a) Order of Play 
On the eve of each match, team captains must provide the
Committee with the order of play, using the official order of play
form, for the foursomes and singles matches: 

i. for Day 3 matches, no later than 30 minutes after the com-
pletion of the second round of stroke play. 
ii. for Day 4 and 5 matches, no later than 30 minutes after the
completion of their team’s flight the previous Day. 
Failure to submit the official order of play form on time will
result in the order of play being determined alphabetically by
surname. 

b) Substitutes: Medal-Contention Matches 
Foursomes - the Committee must be notified of a substitution
no later than 20 minutes prior to the team’s first foursomes tee
time. The substitute will take the position of the player she sub-
stitutes. 
Singles - the Committee must be notified of a substitution no later
than 20 minutes prior to the team’s first singles tee time. The sub-
stitute will take the last position in the team’s order of play. The other
team players maintain their respective order, with those positioned
below the replaced player moving forward one position. 
c) Substitutes: Non-Medal Contention Matches 
Although no substitutes will be available, changes in the order of
play are not permitted. 
Penalty for Breach of Condition 1.3.2 (b) and (c): Disqualification
of all players out of the pre-stated order of play. 
d) Halved Match 
In the event of a halved match in any round, players shall con-
tinue to play until a player wins a hole, when the match will be
considered won. 
Exception: Condition 1.3.2 (e). 
e) Concession of Matches 
When a final team match result is already decided, an individual
match may be halved if all participants in that match agree. 
Note: After 18 holes or any extra hole(s), if the players in an indi-
vidual match remain all square and the final result of the team
match has been decided, the match in question will be halved. 
Exception: If the matches are in a flight of three competing
nations or in the third flight, players must play until there is a win-
ner, including the playing of extra holes if necessary. 
f) Absentee Players 
In the event that a registered team member cannot participate
in a stipulated match play round, that player’s match shall be
forfeited at a position within the order of play determined by the
captain. If the captain has not submitted an order of play, the
final singles match will be forfeited. Up to two singles games
may be forfeited owing to player absence by any one team.
Foursomes matches must not be forfeited in favour of singles
matches. If fewer than four players are available to represent a
team, that team must forfeit its match. 

1.4 Practice 
A player who is competing in the championship will not be allowed
to practice on the championship course for a period of thirty days
before the first official practice day, unless he is a member of the golf
club at which the championship is being played. Only registered
team players will be permitted to practice during the official practice
rounds and in official practice areas. 
See Section 1.3 1(d) for information on practice for substitutes. 

1.5 Advice (Note to Rule 8-1) 
Each team may appoint a “Team Advisor” who may give advice to
members of that team from either: 

a) a Team Captain, who must be an amateur golfer in accor-
dance with the Rules of Amateur Status as approved by R&A
Rules Limited; or 
b) another person who may or may not be a professional golfer. 
If appointed, a Team Advisor must be identified to the
Committee prior to the start of the Championship.
Note: A Team Captain may be named in addition to a Team
Advisor, but then, only the Team Advisor may offer advice.
Please refer to 1.7 (a) for caddying permissions. 

1.6 Driving Clubs / Conforming Golf Balls / Time of Starting 
The specimen conditions in the Rules of Golf are in effect regarding
Conforming Driver Heads and Golf Balls (page 141) and Time of
Starting (page 143). 

1.7 Caddies / Transportation / Electric Golf Trolleys 
a) No caddies are permitted except for fellow team members. 
a) Players must not ride on any form of transport during a stip-
ulated round unless authorised by the Committee. 
b) Electric golf trolleys are only permitted if there is sufficient
number to be equally distributed among the teams. 
Penalty for Breach of Condition: Match Play - At the conclusion of
the hole at which the breach is discovered, the state of the match
must be adjusted by deducting one hole for each hole at which a
breach occurred; maximum deduction per round: two holes. 
Stroke Play - Two strokes for each hole at which any breach
occurred; maximum penalty per round: four strokes. 
Match or stroke play – In the event of a breach between the play
of two holes, the penalty applies to the next hole. 
For 1.7 a): A player having a caddie in breach of this Condition
must immediately upon discovery that a breach has occurred
ensure that he conforms to this Condition for the remainder of
the stipulated round. Otherwise, the player is disqualified. 
For 1.7 b) and c): Use of any unauthorised form of transporta-
tion or an electric golf trolley shall be discontinued immediately
upon discovery that a breach has occurred. Otherwise, the
player is disqualified 

1.8 Pace of Play 
In the absence of mitigating circumstances, a group is liable to be
timed if it is in excess of the time allowed and, in the case of second
or subsequent groups, out of position. 
From the commencement of timing, if any player exceeds 50
seconds on a first to play approach shot (including a Par 3 tee shot),
chip or putt, or 40 seconds if it is a tee shot or second or third to
play shot, he is deemed to have a “bad time”. 
The time allowed to play each hole and stipulated round will be
determined by the Committee and published on the official notice
board. Out of position is defined as being more than the starting
interval behind the group in front in the absence of mitigating cir-
cumstances. 
A player whose group is timed will have a bad time carried forward
in the round even if the group subsequently arrives back in position
or within time. 
Penalty for Breach of Condition: 
One bad time Verbal warning from official; 
Two bad times One stroke penalty; Loss of hole; 
Three bad times Two stroke penalty; Final warning; 
Four bad times Disqualification. 

1.9 Suspension of Play 
A minimum of 18 holes stroke play must be completed by all players
in order to attain a Championship result. 

1.10 Suspension of Play due to a Dangerous Situation (Note
to Rule 6-8b) 
The specimen condition in the Rules of Golf is in effect (page 144). 
Note: A suspension of play for a dangerous situation will be signa-
lled by a prolonged note of a horn. All other suspensions will be sig-
nalled by three consecutive short notes of a horn repeated. In either
case, resumption of play will be signalled by two short notes of a
horn repeated. 

1.11 Anti-Doping 
Players shall not make use of any drug to enhance their performan-
ce. In this respect, the attention of players is drawn to the prescri-
bed list of prohibited drugs issued by the host country’s national
sports council. Any player infringing this Condition or refusing to take
a test may be disqualified. 

The following Conditions of Competition have been approved by the Executive and Championship Committees of the European
Golf Association and shall apply, with any additions or amendments as published at the golf course, to all European Team
Championships under Rule 33-1. The full version of the Conditions will be posted at the venue and is available at www.ega-golf.ch.
All references refer to the current edition of the Rules of Golf as published by R&A Rules Limited.
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1.12 Gender Policy 
Any player not complying with EGA Gender Policy guidelines or refu-
sing measures for gender determination as recommended by the
host country’s national sports council will be disqualified. 

1.1 Use of Electronic Devices 
See Decision 14-3/16. 

1.13 Return of Scorecards 
Following each of the stroke play rounds on Days 1 and 2, players
must return their scorecards to an area designated by the
Committee as the “Scoring or Recording Area” in accordance with
Rule 6-6b. The scorecard is considered returned when the player
has left the Scoring or Recording Area. 

1.14 Results of the Competition / Competition Closed 
When the final results are placed on the official notice board, the
results of the Championship shall be deemed to have been officially
announced. Any dispute or doubtful point on the Rules must be
referred to the Committee before the conclusion of play on the final
day and not later than 15 minutes after play concludes on the pre-
ceding days. 

1.15 Disqualification 
A penalty of disqualification for a breach of the Rules or the
Conditions of Competition applies only to the round in which the
breach occurred unless otherwise determined by the Committee. 
A disqualified team will assume last place in the championship. 

2. COMMITTEE 

2.1 Composition of Authority 
The EGA Championship Committee members present are responsi-
ble for the sporting aspects of the Championship and reserve the
right to amend the Championship Conditions. 
The Committee may appoint a Referee whose decision on the Rules
of Golf will be final. 

2.2 Competition Cancelled or Altered 
The Committee reserves the right to reduce or cancel any stipulated
round, suspend or postpone play, cancel the competition or come
to an equitable decision to achieve a result. 

3. ENTRIES 

3.1 Entry Form 
Entries will only be accepted on the official entry form and must be
received at the EGA office with full entry fee payment before the clo-
sing date. Partially completed or late entries will not be accepted. A
team’s entry form will not be considered to have been officially recei-
ved until the country’s name has been posted on www.ega-golf.ch. 

3.2 Payment 
No team may compete in the Championship until the entrance and
team fees have been paid. 

3.3 Refunds Following Withdrawal 
Entrance fees will only be refunded following withdrawal if notice is
received no later than 21 days before Day 1 of the Championship,
unless there is a valid reason that is acceptable to the EGA. 

4. PRIZES 

4.1 Title and Awards 
The winning team of the Championship shall be the European
Ladies’ Amateur Team Champion for a period of one year. The
Championship Trophy shall be held by the winners’ national golf
authority, which will be responsible for the cost of engraving, insu-
ring and maintaining the Trophy and should return it, before the next
Championship, to an address named by the EGA Secretary. 
The EGA will present medals to the members of the winning team
and to the members of the second and third placed teams.
Professional golfers nominated as Team Advisors may receive a
medal in the absence of a non-playing amateur Team Captain. 
The EGA will present the host club with a memento. 
The host country will present all participants with a memento. 

5. REGISTRATION 

5.1 Registration Deadline 
Team players’ names should be submitted to the hosting national
golf authority no later than 10 days prior to the first official practice
round. Participating teams must register as soon as possible follo-
wing their arrival at the championship venue. Team captains may
register players’ names on behalf of their team. 

6. DISCLAIMER 

All nominated team players agree that there are certain risks inherent in
the game of golf and accept personal and sole liability for all such risks.

Sunday July 4th Tee Monday July 5th

Spain 08:00 1 08:00 Iceland
08:10 1 08:10

Germany 08:20 1 08:20 Ireland
08:30 1 08:30

Austria 08:40 1 08:40 Italy
08:50 1 08:50

Belgium 09:00 1 09:00 Netherlands
09:10 1 09:10

Denmark 09:20 1 09:20 Norway
09:30 1 09:30

England 09:50 1 09:50 Scotland
10:00 1 10:00

Finland 10:10 1 10:10 Sweden
10:20 1 10:20

France 10:30 1 10:30 Switzerland
10:40 1 10:40

Iceland 10:50 1 10:50 Wales
11:00 1 11:00

Ireland 11:10 1 11:10 Spain
11:20 1 11:20

Italy 11:40 1 11:40 Germany
11:50 1 11:50

Netherlands 12:00 1 12:00 Austria
12:10 1 12:10

Norway 12:20 1 12:20 Belgium
12:30 1 12:30

Scotland 12:40 1 12:40 Denmark
12:50 1 12:50

Sweden 13:00 1 13:00 England
13:10 1 13:10

Switzerland 13:30 1 13:30 Finland
13:40 1 13:40

Wales 13:50 1 13:50 France
14:00 1 14:00

OFFICIAL PRACTICE ROUNDS JULY 4th & 5th

CONDITIONS OF COMPETITION
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Match Draw for Thursday. Flights A, B and C

Matches Foursomes Singles Notes

A1 07:30 07:40 12:30 12:38 12:46 12:54 13:02 Medals
A2 07.50 08.00 13:10 13:18 13:26 13:34 13:42 Medals
A3 08.10 08.20 13:50 13:58 14:06 14:14 14:22 Medals
A4 08.30 08.40 14:30 14:38 14:46 14:54 15:02 Medals

B1 08.50 08:58 09:06 09:14 09:22
B2 09:30 09:38 09:46 09:54 10:02

C1 10:12 10:22 10:30 10:38 10:46 Round Robin

Match Draw for Friday. Flights A, B and C

Matches Foursomes Singles Notes

C2 07:30 07:38 07:46 07:54 08:02 Round Robin

A5 08:12 08:22 13:12 13:20 13:28 13:36 13:44 Medals
A6 08:32 08:42 13:52 14:00 14:08 14:16 14:24 Medals  
A7 08:52 09:00 09:08 09:16 09:24
A8 09:32 09:40 09:48 09:56 10:04

B3 10:14 10:22 10:30 10:38 10:46
B4 10:56 11:04 11:12 11:20 11:28

Match Draw for Saturday - Final Day. Flights A, B and C

Matches Foursomes Singles Notes

C3 07:30 07:38 07:46 07:54 08:02 Round Robin

Rank
A10 08:12 08:22 13:12 13:20 13:28 13:36 13:44 3 + 4
A9 08:32 08:42 13:52 14:00 14:08 14:16 14:24 1 + 2

B7 08:52 09:00 09:08 09:16 09:24 13 + 14
B6 09:34 09:42 09:50 09:58 10:06 11 + 12
B5 10:16 10:24 10:32 10:40 10:48 9 + 10

A12 10:58 11:06 11:14 11:22 11:30 7 + 8
A11 11:40 11:48 11:56 12:04 12:12 5 + 6
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Matches Flight A; Teams Qualified 1 - 8 after Stroke Play

Matches Thursday  (A1 - A4) Matches Friday (A5 - A8) Matches Saturday (A9 - A12) Total Rank

Matches Flight B; Teams Qualified 9 - 14 after Stroke Play

Matches Thursday (B1 - B2) Matches Friday (B3 - B4) Matches Saturday (B5 - B7) Total Rank

Matches Flight C; Teams Qualified 15 - 17 after Stroke Play
THIRD FLIGHT (3 teams) - 17 countries participating - ROUND ROBIN

Matches Thursday (C1) Matches Friday (C2) Matches Saturday (C3) Total Rank

Team qualified 15th has the bye Team qualified 16th has the bye Team qualified 17th has the bye

"* In the case that countries win the same number of points, the country winning greatest number of individual games will prevail.
If there is still a tie, country winning greatest number of ""holes up"" will prevail (see conditions)"

Match A1: Team qualified 2nd

Match A5: Winner Match A1

Match A1: Team qualified 7th

Match A9: Winner Match A5

Match A2: Team qualified 6th

Match A5: Winner Match A2

Match A2: Team qualified 3rd

Winner Match A9 = 1st

Match A3: Team qualified 4th

Match A6: Winner Match A3

Match A3: Team qualified 5th

Match A9: Winner Match A6

Match A4: Team qualified 8th

Match A6: Winner Match A4 Loser Match A9 = 2nd

Match A4: Team qualified 1st

Match A10: Loser Match A5

Winner Match A10 = 3rd

Match A10: Loser Match A6

Loser Match A10 = 4th

Match A7: Loser Match A1

Match A11: Winner Match A7

Match A7: Loser Match A2

Winner Match A11 = 5th

Match A8: Loser Match A3

Match A11: Winner Match A8

Match A8: Loser Match A4

Loser Match A11 = 6th

Match A12: Loser Match A7

Winner Match A12 = 7th

Match A12: Loser Match A8

Loser Match A12 = 8th 

Match B3: Team qualified 9th
Match B1: Team qualified 12th Match B5: Winner Match B3

Match B3: Winner Match B1
Match B1: Team qualified 13th

Winner Match B6 = 9th
Match B2: Team qualified 14th

Match B4: Winner Match B2
Match B2: Team qualified 11th Match B5: Winner Match B4

Match B4: Team qualified 10th Loser Match B6 = 10th

Match B6: Loser Match B3
Winner Match B7 = 11th

Match B6: Loser Match B4
Loser Match B7 = 12th

Match B7: Loser Match B2
Winner Match B5 = 13th

Match B7: Loser Match B1
Loser Match B5 = 14th

Teams qualified 9th and 10th have bye Losers Matches B1 & B2 have bye

Match C1: Team qualified 16th 15th: Most Points *
Winner Match C1 1pt

Match C1: Team qualified 17th 16th: Follower *

17th: Follower *

Match C2: Team qualified 15th
Winner Match C2 1pt

Match C2: Team qualified 17th

Match C3: Team qualified 15th
Winner Match C3 1pt

Match C3: Team qualified 16th
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PREVIOUS WINNERS

L
ocated at the South-East
corner of the Iberian
Peninsula, between the
regions of, Andalusia,

Castile-La Mancha and Valencia,
the region of Murcia occupies an
area of 11,317 km2 (2.2% of the
total surface area of Spain), border-
ing the province of Albacete in the
North, the province of Alicante in
the East, the provinces of Granada,
Albacete and Almería in the West,
and the Mediterranean in the
South-East. In terms of surface
area the region of Murcia is the
ninth largest of the Spanish auto -
nomous communities 

Two seas on one coastline - the
Mar Menor and the Mediterranean -
, impressive cliffs, heavenly beach-
es of endless white sand, lively
ports and wild coves with crystal
clear water, more than 3,000 hours
of sun a year and mild tempera-
tures - even in winter - with a year-
ly average of more than 18ºC. This
is the Costa Cálida, the ideal place
to spend some days relaxing both
in winter and summer. 

From the fishing town of Aguilas to
the white dunes of the beach of El
Mojon in San Pedro del Pinatar,
stretch kilometre after kilometre of
beaches and deserted coves
awaiting the arrival of the bather,
the sailor, the diver or the fisher-
man. In addition, there are delight-
ful picturesque fishing villages, like
La Azohia or Cabo de Palos where
you can lose yourself for a few
days; ports like the one in

Mazarron where you can spend a
lively evening and enjoy its magnif-
icent gastronomy after a day on
the beach; heavenly areas of natu-
ral beauty, unique in the whole
Mediterranean, at the beaches of
Calblanque and Calnegre... and
one of the most highly considered
tourist complexes in the Medi te -
rranean: La Manga del Mar Menor,
a paradise between two seas with
infinite beaches, sandy sea beds
and crystalline waters, and endo -
wed with an excellent hotel infra-
structure.

The interior of the Murcia Region is
ideal for those in search of relax-
ation, nature, sport and good food.
The mountains here are full of wild
game and woodland, and crowned
with castles, fortresses, hermitages
and convents. Stories and ancient
legends enshroud these evocative,
welcoming parts, inviting you with
their robust, tasty cuisine to enjoy a
few days¿ relaxation in the fresh
country air. Quiet, sleepy towns,
such as Moratalla, Mula, Bullas,
Cehegín, Caravaca, Jumilla, Yecla,
and numerous other localities open
their doors to visitors in search of
new, tranquil sensations, those
who want to lose themselves for a
few hours among holms, pines,
oaks and junipers, visit archaeolog-
ical si tes, experience traditional
lifes tyles, and, to get their strength
back, sit down to a hearty stew,
some migas or a tasty dish of
game, accompanied by a fine bot-
tle of local Denominación de Ori -
gen wine.

Year Venue Winner Runner-up
1959 Cologne, Germany France Italy

1961 Villa d’Este, Italy France Italy

1963 Rungsted, Denmark Belgium France

1965 Royal Hague, Netherlands England Scotland

1967 Penina, Portugal England France

1969 Tylosand, Sweden France England

1971 Ganton, England England France

1973 Ravenstein GC, Belgium England France

1975 St Cloud, France France Spain

1977 Sotogrande, Spain England Spain

1979 Hermitage, Ireland Ireland Germany

1981 Troia GC, Portugal Sweden France

1983 Waterloo, Belgium Ireland England

1985 Stavanger, Norway England Italy

1989 Pals, Spain France England

1991 Wentworth, England England Sweden

1993 Royal Hague, Netherlands England Spain

1995 Milano GC, Italy Spain Scotland

1997 Nordcenter G&CC, Finland Sweden Scotland

1999 St Germain GC, France France England

2001 Golf de Meis, Spain Sweden Spain

2003 Frankfurter GC, Germany Spain Sweden

2005 Karlstad GC, Sweden Spain England

2007 Castelconturbia GC, Italy Spain Sweden

2008 Stenungsund GC, Sweden Sweden Netherlands

2009 Bled GC, Slovenia  Germany England

Countries with more titles England 8 France 6 Spain 4 Sweden 4
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